
 

 
 

 
 

1   

 

 



 

 
 

 
 

2   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ProFuel  2  

Gestion du carburant 
pour flotte commerciale 
Manuel de lôutilisateur 

Part No.99-520 

Révision 0305 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

Computrol Fuel Systems Inc. 
8537 Commerce Court, 

Burnaby, British Columbia,  
Canada  V5A 4N4 

 
 
 

Tous droits réservés. 
Lôinformation continue au pr®sent manuel est sujet ¨ changement sans pr®avis et ne repr®sente pas un engagement de la 
part de son auteur, Computrol Fuel Systems Inc. Le logiciel ci-joint est r®gi par une licence dôutilisateur. Il est strictement 

interdit de copier le pr®sent logiciel dôune fa­on et dans un but autre que celui sp®cifiquement indiqu®. 

 
 

 



 

 

 CHAPITRE 1: INSTALLATION DE PROFUEL ...................................................................................... 7 

 INTRODUCTION      ................................................................................................................................ 7 

 INSTALLER PROFUEL 2   ..................................................................................................................... 8 

 PRÉ-REQUIS .......................................................................................................................................... 8 

 INSTALLATION ...................................................................................................................................... 8 

 RENOUVELLEMENT DU CONTRAT DE SUPPORT TECHNIQUE  ..................................................... 9 

 PARTAGER LES DONNÉE DE PROFUEL SUR UN RÉSEAU .......................................................... 10 

 LOCALISER LA BASE DE DONNÉES SUR UN RÉSEAU ................................................................. 12 

 NAVIGUER DANS PROFUEL 2 ........................................................................................................... 13 

 ÉCRANS ET MENUS DE PROFUEL 2  ............................................................................................... 13 

 MENU DÉROULANT PROFUEL  ......................................................................................................... 14 

 MENU DÉROULANT TRANSACTIONS  ............................................................................................. 14 

 ONGLET « SYSTÈME » ....................................................................................................................... 15 

 ONGLET « UTILISATEUR » ................................................................................................................ 15 

 ONGLET « TRANSACTIONS » ............................................................................................................ 16 

 CHAPITRE 2: UTILISATION JOURNALIÈRE DE PROFUEL ............................................................. 17 

 SURVOL DES OPÉRATIONS JOURNALIÈRES  ................................................................................ 17 

 TRANSMETTRE LES FICHIERS DE VALIDATION DES CARTES AUX UNITÉS UCP  ................... 17 

 POLLING TRANSACTIONS ................................................................................................................. 17 

 TRANSFERTS AUTOMATISÉS ........................................................................................................... 18 

 LISTE DES TRANSACTIONS  ............................................................................................................. 19 



 

 

 TRANSACTIONS REJETÉES .............................................................................................................. 20 

 TRAITEMENT DES TRANSACTIONS « REJETÉES »  ...................................................................... 21 

 IMPORTER DES TRANSACTIONS BRUTES (CRUES) ..................................................................... 21 

 SAUVEGARDE (ENTREPOSAGE) DES DONNÉES DE TRANSACTION BRUTES (CRUES)  ........ 22 

 IMPORTER DES TRANSACTIONS BRUTES (CRUES) ..................................................................... 22 

 EN RÉSUMÉ ......................................................................................................................................... 24 

 CHAPITRE 3:  LOCALITÉ, PRODUITS ET RÉSERVOIRS   ............................................................... 25 

 ACCÉDER À LA BASE DE DONNÉES ............................................................................................... 25 

 ÉTABLIR UN ORDRE LOGIQUE DES DONNÉES.............................................................................. 25 

 LISTE DES PRODUITS   ...................................................................................................................... 26 

 AJOUTER UN PRODUIT  ..................................................................................................................... 26 

 ÉDITER UN PRODUIT  ......................................................................................................................... 27 

 SUPPRIMER UN PRODUIT  ................................................................................................................. 27 

 GROUPES DE PRODUITS  .................................................................................................................. 28 

 MODIFIER DES GROUPES DE PRODUITS ........................................................................................ 29 

 LISTE DES SITES  ............................................................................................................................... 29 

 AJOUTER UNE LOCALISATION ........................................................................................................ 29 

 ÉDITER UN EMPLACEMENT (SITE OU LOCALITÉ) ......................................................................... 30 

 GROUPE DE LOCATIONS .................................................................................................................. 30 

 RÉSERVOIRS ....................................................................................................................................... 31 

 METTRE À JOUR LA BALANCE (VOLUME DôESSENCE ACTUEL) DôUN R£SERVOIR  ............... 32 

 ENREGISTRER LES LIVRAISONS DôESSENCE ............................................................................... 33 



 

 

 AJOUTER OU SUPPRIMER UNE LIVRAISON  .................................................................................. 34 

 CHAPITRE 4: UCP ï CONFIGURATION DES C6000 ........................................................................ 35 

 INTRODUCTION, COMMENT CONFIGURER UNE UNITÉ C6000 ..................................................... 35 

 CONFIGURER LES CONTRÔLEURS DE POMPES ........................................................................... 36 

 LISTE DES UCP ................................................................................................................................... 36 

 AJOUTER UN UCP .............................................................................................................................. 36 

 ONGLET (1) SYSTÈME ........................................................................................................................ 37 

 CADRES DE RÉSEAU  ........................................................................................................................ 37 

 ONGLET (2) MESSAGES DôAFFICHAGE ........................................................................................... 38 

 CHAPITRE 5: USAGERS, CARTES ET COMPTES ........................................................................... 50 

 UTILISATEURS ï CARTES ET IDENTIFICATIONS ........................................................................... 51 

 AJOUTER UNE CARTE OU UN NUMÉRO ......................................................................................... 51 

 CHAMPS PERTINENTS ....................................................................................................................... 53 

 TYPE DE LECTEUR : LE C6000 EST CAPABLE DE SAVOIR SI LA VALEUR DE LA DONNÉE 
ENTRÉE EST UN CLIENT, UN OPÉRATEUR, UN VÉHICULE OU UNE CARTE. A LôAIDE DE DU 
MENU DÉROULANT, SÉLECTIONNER LE TYPE DôENTRÉE QUI SERA EFFECTUÉE SOIT À 
LôAIDE DôUNE CARTE OU DôUN CLAVIER OU MÊME LES DEUX. IL EST IMPOSSIBLE DôAVOIR 
PLUS DôUN LECTEUR DE CARTE SUR UNE UNITÉ C6000. ............................................................. 53 

 CHAPITRE 6: LES RAPPORTS DANS PROFUEL  ............................................................................ 56 

 LES RAPPORTS .................................................................................................................................. 56 

 LISTE DE RAPPORTS  ........................................................................................................................ 57 

 OPTIONS .............................................................................................................................................. 57 

 RAPPORT DIVERS .............................................................................................................................. 59 

 CHAPITRE 7: FACTURATION, TAXES ET ESCOMPTES  ................................................................ 60 

 MODULE DE FACTURATION .............................................................................................................. 60 



 

 

 IMPRESSION DE PRODUITS .............................................................................................................. 60 

 TAXES ET ESCOMPTES ..................................................................................................................... 61 

 CONFIGURER LES TAXES ET LES ESCOMPTE .............................................................................. 62 

 GROUPES DE TAXES  ........................................................................................................................ 62 

 GROUPE DôESCOMPTE  ..................................................................................................................... 63 

 PRIX, MISE À JOUR ............................................................................................................................. 64 

 ANNEXE A: MODULE DôEXPORTATION DES TRANSACTIONS ..................................................... 65 

 ANNEXE B: OPTIONS DE CRÉDIT « PRÉPAYÉE » .......................................................................... 67 

 ANNEXE C:  COMMUNICATIONS DES UCP ...................................................................................... 68 

 LIENS DE COMMUNICATIONS ........................................................................................................... 68 

 COMMANDES ET MESSAGES POUR LA COMMUNICATION ......................................................... 68 

 EXEMPLE DE COMMANDE DE LôUCP ............................................................................................... 69 

 SôAUTHENTIFIER (LOGGING IN)  ...................................................................................................... 69 

 ENGAGER OU DÉSENGAGER LE SYSTÈME   ................................................................................. 69 

 LISTE DES TRANSACTIONS .............................................................................................................. 70 

 EFFACER LES TRANSACTIONS ........................................................................................................ 70 

 ACTIVER UNE POMPE ........................................................................................................................ 71 

 LISTE DES COMMANDES DISPONIBLES ê LôUCP .......................................................................... 72 

 TABLE DôAUTORISATION .................................................................................................................. 73 

 ANNEXE D: DIAGNOSTIQUES, TRUCS ET CONSEILS .................................................................... 75 

 « COMPUTROL » EST TOUJOURS AFFICHÉ SUR LôIU (INTERFACE UTILISATEUR)  ................. 75 

  «PUMP DISABLED » » EST AFFICH£ SUR LôIU (INTERFACE UTILISATEUR)  ............................ 76 



 

 

 AUCUNE COMMUNICATION AVEC LôUCP ........................................................................................ 76



 

 

Chapitre 1: Installation de ProFuel  

 
INTRODUCTION       

ProFuel 2est le dernier-né des logiciels de gestion du carburant de Computrolôs.  ProFuel 2 a ®t® d®velopp® dans 
le but de donner une gestion «  réseau » des consoles Computrol C6000, soit la dernière génération des bornes 
pour « autorisation » des pompes à essence avec ou sans supervision.  

ProFuel 2 ne compte pas que les meilleures caractéristiques de la version précédente mais incorpore aussi des 
fonctionnalit®s demand®es par nombre de nos clients, qui îuvrent dans la vente et la gestion de carburant.  
ProFuel 2 fonctionne sous diff®rentes versions des syst¯mes dôexploitation Windows. 

Avec son environnement graphique et facile ¨ op®rer, ProFuel 2 offre une multitude dôutilitaires, qui simplifient la 
gestion quotidienne des réservoirs, bornes et pompes à essence. 

G®rer une flotte de v®hicules commercials ou vos ventes dôessence ¨ partir dôun seul ordinateur sur un r®seau.  

Administrer et consulter des rapports sur les inventaires dôessence par compte, v®hicule, employ® ou client. 

Administrer et consulte des rapports dôinventaire des r®servoirs, par localit®, produit et co¾t. 

Planifier et automatiser la collecte dôinformation en provenance des pompes ¨ tout moment, pour un ou 
lôensemble des sites dôexploitation. 

G®rer des ®quipements distincts ¨ partir dôun seul micro ordinateur, quôils soient des consoles Computrol C6000, 
C600, ou des unités contrôleur de pompes Fleet 300 (UCP). 

Avoir rapidement acc¯s, en temps r®el ou diff®r®, ¨ lôinformation relative ¨ un client, un v®hicule ou aux 
autorisations personnelles de la base de donn®es du ProFuel 2 et ce ¨ partir de nôimporte quel ordinateur de votre 
réseau. Les NIP, valeurs des jauges, restrictions et quantités maximales de carburant sont aussi accessible à 
partir dôun simple clique. 

Connectés à un lien IP, les contrôleurs UPC vous donneront accès aux fichiers de transactions des cartes de 
flotte, aux informations relatives aux autorisations et ce en quelques secondes, de même que la configuration 
complète des contrôleurs UCP. 

Consulter lô®tat et lôinventaire des r®servoirs en temps r®el, ¨ partir des syst¯mes de jaugeage les plus populaires. 

Gr©ce ¨ son ®cran principal lôon peut entrer manuellement les transactions de ventes dôessence, ou toutes autres 
transactions qui ne seraient pas en rapport avec un cardlock proprement dit.  

La flexibilité de Crystal Reports, donne accès à de nombreux  rapports et statistiques, sur la consommation ou le 
rendement énergétique de vos véhicules. 

Les données sont « maintenues » au moyen du gestionnaire de base de données Acces de Microsoft, facilitant le 
travers et lôimportation de donn®es cruciales vers dôautres programmes et logiciel de gestion de flotte 
commerciale. 

De plus, en ajoutant le module optionnel ProFuel Plus, il est possible dôadministrer efficacement la gestion des 
taxes et escomptes de vos cardlock. 

Microsoft, Access et Windows sont des marques de commerce de la corporation Microsoft Corporation.  Crystal 

Reports est une marque de commerce de SAP AG.  Les noms des autres produits sont des marques de commerce 
de leurs propriétaires respectifs. 
 



 

 

 

Installer  ProFuel 2   
 
Pré -requis  

Environnement informatique requis pour le bon fonctionnement de ProFuel:  

Pentium 4, 1.0 GHz ou plus avec Windows Vista/XP/NT/2000 Pro/98 SE  

Internet Explorer 6.0 ou plus  

512 Mo of mémoire vive, 1Go recommandé 

Résolution graphique de 1024 x 768 ou plus  

Un minimum de 1 Go dôespace disque libre  

Port série ou autre port de communication, incluant: le câblage direct, modem ou carte Ethernet pour permettre 
lô®tablissement dôune connectivit® r®seau afin de faciliter la connectivité aux unités PCU. 
 
Installation  

 

Exécuter la commande suivante: 

Insérer le disque dans le lecteur CD 

Appuyer sur « Démarrer », aller à «  Exécuter » 

Taper « D:\setup » en autant que «  D « soit la lettre qui correspond à vot re lecteur CD 

Cliquer « OK è et lôutilitaire dôinstallation de ProFuel copiera les fichiers requis et configurera lôic¹ne ProFuel.  Le 
répertoire par défaut (C: \Program  Files\PFC6000\) est fortement sugg®r®, pour des questions dôefficacit® en 
matière de support technique.  

 
Enregistrer le programme  

 
ProFuel requiert une cl® dôactivation qui est fournie par Computrol en fonction dôun algorithme et du nom de 
compagnie de lôutilisateur.   Sans cette combinaison de chiffres et de lettres, le programme ne peut fonctionner. 
Contactez Computrol pour enregistrer votre logiciel. 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
Lô®cran suivant appara´t lors de la premi¯re utilisation du logiciel et appara´tra tant et aussi longtemps que le 
logiciel ne sera pas enregistré correctement et/ou que la clé de contrôle ne sera pas sauvegardée adéquatement.  



 

 

 

 

 

 
 
Afin de vous assurer que la clé est correctement enregistrée, référer aux étapes ci-après décrites :  

 
1. Entrer le nom de la compagnie et le code dôenregistrement tel que demand® au d®marrage. 
2. A partir de lô®cran principal de ProFuel, s®lectionner le menu ç Au Sujet è puis lôonglet 

« Inscription ». 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Ré-entrer le code et le nom puis sauvegarder de nouveau. 
4. Ex®cut® le programme ¨ nouveau pour sôassurer de son bon fonctionnement.  

 
Renouvellement d u contrat de support technique   

Un contrat pour support technique logiciel de Computrol, permet aux utilisateurs du programme ProFuel, ainsi 

quôaux et administrateurs r®seau, dôobtenir une aide technique par téléphone ou courriel. Ce support technique 
peut sôav®rer utile lorsquôune erreur doit °tre corrig®e, rem®morer ¨ un utilisateur comme effectuer telle ou telle 
manipulation avec le logiciel ProFuel ou m°me obtenir de lôaide lors du çrecouvrementè dôun d®sastre, telle un 
bris dôordinateur.  

Lorsquôun client est couvert par un contrat de support technique, il obtient en plus, les nouvelles versions et 
correctifs  du programme ProFuel. Cela permet dôacqu®rir une solution informatique évolutive et de bénéficier des 
changements et am®liorations du logiciel Profuel d¯s quôils sont disponibles.  Si le d®tenteur de la licence 
dôutilisation de ProFuel nôest pas couvert par un contrat de support technique, lô®cran suivant appara´t.  

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Las boite de dialogue peut soit être fermée en appuyant sur «  Fin » ou elle se fermera automatiquement à 
lôexpiration du d®lais indiqu®.  

 



 

 

 

 

Installer la clé de renouvellement du contrat de support   

Lors du renouvellement du contrat de support, lôadministrateur de la solution informatique recevra un code de 
renouvellement associ® ¨ une date de fin. Le code sera compose dôune s®rie de chiffres aussi longue que 
10254043122048101108133116237. 

Pour entrer le code de renouvellement du contrat de support:  

A partir de lô®cran principal de ProFuel  

 

 

 

 

 

 

Lô®cran suivant permet la saisie du code de renouvellement lorsque le code a ®t® obtenu par le t®l®chargement 
dôun fichier ¨ cet effet, nomm® PFkey.txt.  Pour ce faire ¨ lôaide de la fonction ç Parcourir è, localiser le fichier et 
le sélectionner. 

 

 

 

 

 

 

 

Cliquer sur « Ajouter è puis fermer lô®cran. 
 
Partager les donnée de ProFuel sur un réseau  

Lorsque ProFuel est install® sur plus dôun poste de travail, le programme doit être installé localement sur tous les 
ordinateurs. Puis afin de sôassurer que ces ordinateurs partagent les m°mes donn®es, la base de donn®es 
centrale est installée soit sur un serveur ou un poste de travail principal. Procéder ainsi permet aussi dôex®cuter 
efficacement des copies de sûreté. 

Chaque poste de travail ou serveur doit avoir sa propre licence de ProFuel. Pour plus dôinformation ou pour 
obtenir des licences supplémentaires, communiquer avec son représentant ou Computrol. 

Pour installer ProFuel sur le poste de travail principal ou le serveur, installer le programme en se référant à la 

section  « Installer ProFuel 2 ». Lôordinateur principal ou le serveur est celui qui est connect® directement au 
contrôleur de pompe, par un port série  (Com1, Com2, etc.,) pour interfacer lôUCP. Les ports de communication 
sont des composantes matérielles qui ne peuvent être partagées sur un réseau et elles permettent la 
communication directe ¨ lôUCP, afin de transf®rer en temps réel ou différé, les données de vente et autres 



 

 

données. Si le principal poste de travail est connect® ¨ lôUCP par un adaptateur r®seau ou un port virtuel, côest 
que ce poste nôest pas utilis®.  

Pour localiser la base de donnée sur le réseau, se référer à la section suivante. 
 



 

 

 
 

 

Localiser la base de données sur un réseau  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A ï Avec lôExplorateur Windows, localiser le r®pertoire o½ se trouve la base de donn®es ç réseau ».  

B - Avec lôExplorateur Windows utiliser lôonglet « Outils » puis « Connecter un lecteur réseau » pour se brancher 
au répertoire du disque sélectionné. Assigner une lettre telle  F:, G:, ou autre pour fin de références futures. Si 
plus dôun poste de travail ex®cute ProFuel ou ProFuel Plus, connecter le lecteur « réseau » sur chaque poste de 
travail. 

C ï Trouver le chemin dôacc¯s de la base de donn®es et proc®der comme suit. Commencer par cliquer sur 

lôonglet « ProFuel è en haut ¨ gauche de lô®cran principal.  Cliquer sur lôonglet ç Utilisateurs è. Lô®cran de 
configuration de ProFuel apparaîtra. ProFuel 2 utilisera la base de données telle que spécifiée.  

ProFuel est un programme multiutilisateurs et plus dôune licence peut °tre achet®e ¨ cet effet. Mais le plus 
important ¨ retenir est que dôutiliser ProFuel sur un r®seau, est la meilleure fa­on de lôutiliser tout en faisant des 
copies de sûreté automatisées à fréquences régulières.  
 

1 ï Sélectionner « ProFuel Configuration »  ï 
« Paramètres » puis appuyer sur le bouton 
« Communiquer ». 
 

3 ï Avec la fonction « Parcourir », entrer l e chemin 
dôacc¯s du r®pertoire o½ se trouve la base de 
données et sélectionner le fichier. 
 

4 ï Cliquer sur « Test Connection » 
pour confirmer la sélection et cliquer 
« OK » sauvegarder les informations 
 

2 ï Cliquer sur « OK » pour 
tester la communication. 
 



 

 

Naviguer dans ProFuel 2  

 

 

Par défaut, ProFuel 2 affiche les donnée dans un ordre num®rique. Avec un simple clique de souris au haut dôune 
colonne, il est possible de changer lôordre dôindexation et de pr®sentation. En cliquant deux fois il est alors 
possible de changer lôordre dôindexation, exemple: la liste de UCP. 

 

Il est possible dôutiliser le bouton ç Éditer è pour examiner le contenu dôun enregistrement ou de modifier ce 
dernier. Une fois que lô®cran ç Éditer è est ouvert, il nôest possible que dôafficher quôun enregistrement ¨ la fois. 
Utiliser les touches « Premier », « Précédent », « Suivant » et «  Dernier » pour naviguer dans la liste 
dôenregistrements ainsi que la barre de d®filement. Pour afficher la fonction de recherche, appuyer simultan®ment 
les touches « CTRL et F ».   

  

Sauvegarder les enregistrements au fur et à mesure que vous effectuez des changements et fermer le menu 
« Éditer » lorsque vous avez terminé avec un enregistrement.  

Lorsque vous ouvrer plusieurs fenêtres afin de comparer des enregistrements, par exemple : la configuration dôun  
UCP, utiliser les touches « Premier », «  Précédent », « Suivant » et «  Dernier ». 
 
 
Écrans et menus de ProFuel 2  

En plus des boutons et ic¹nes, le menu principal de ProFuel et minis dôun menu d®roulant. Il est parfois fort utile 
de lôutiliser. Ce menu est situé sous les onglets « ProFuel », «  Transactions », « Factures », « Fenêtre » et «  Au 
sujet de è. Cliquer sur un des mots du menu principal et le menu d®roulant sôouvrira.  

 



 

 

 
Menu déroulant ProFuel  

 

 

Cadr e du système :  Fourni les paramètres afin de modifier certaines caractéristiques de ProFuel. 

C600 : Affiche la configuration relative à la compatibilité de  ProFuel et des unités UCP plus âgées ou de 

générations moins avancées.  

Groupes du message :  Contient les données qui seront affichées pour « carte usagers » ou numéro 

dôidentification qui seront utilis®s. 

Base de données MS Acces compacte : Cet outil est utilisé pour réparer ou compacter la base de données 

Microsoft Acces. 

Envoyer la base de données à Comp utrol Fuel System Inc.:  Utilise le transfert FTP pour transférer les 
données au site de Computrol. 
 
Menu déroulant Transactions  

 

Toutes les transactions :  Ouvre le menu déroulante des transactions au même titre que le bouton 

« Transactions ». 

Livraison :  Ouvre la liste de livraisons afin de les éditer et de les modifier au même titre que le bouton   

« Livraison ». 

Transactions repoussées :  Ouvre la liste des transactions refusées afin de les éditer et de les modifier au 

même titre que le bouton «  Transaction ».  

Importer des transactions brutes (crues):  Utiliser cette fonction pour importer des transactions ¨ partir dôun 
fichier. 



 

 

 
Paramètres du système ï Configuration de ProFuel  
 

 

 

 
Onglet «  Système  »  

 

Langage : Avec la version 1.233 ou une plus r®cente il est possible de s®lectionner le langage de lôusager. 

Produit eau:  Fourni lôinformation relative aux livraisons dôeau.  

Unité ï USA: Lorsque cette case est cochée, le système calcule les volumes en volumes basés sur le gallon 
Américain. 

Envoie le zéro de carte avec le zéro principal  : Dans cette section est contenu lôinformation relative au 
nombre de caract¯res des num®ros des cartes de v®hicule et dôutilisateur.  

Valide lôentr®e du clavier de lôunit® par : ProFuel rejettera t oute transaction dont le numéro de véhicule ou 
dôop®rateur qui ne serait pas identique au num®ro inscrit dans la base de donn®es. 

 
Onglet «  Utilisateur  »  

Étiquette:  Utiliser cette section pour configurer des messages « systèmes » autres qui seront utilisés ¨ lô®cran 
des unités UCP, soit les champs Misc (divers) 1, 2 et 3 

 

 

 
 
 
 
 



 

 

Onglet  «  Transactions  »  

Le menu « Transaction » est utile pour réaliser certaines configurations du logiciel ProFuel. 

 

Transactions Manuelles:  Cet onglet est utilise pour traiter les transactions manuelles rejetées, soit pour fin de 
fusion ou dôexportation ¨ la base de donn®es. Puisque ces transactions ne sont pas associ®es ¨ un num®ro de 
carte (client ou usager) il est fortement recommand® dôutiliser cette fonctionnalité sous certaines conditions, 
comme lorsque trop de transactions ont ®t® rejet®es ou quôelles ne furent associ®es ¨ aucun compte. Cocher 
cette fonctionnalité uniquement pour un usage immédiat et décoché par la suite. Il est fortement recommandé 
dôutiliser de cette fonction que sous la supervision du personnel de Computrol.  

Chemin auxiliaire:  Cette donnée et par défaut établie à «  C:\Program Files\PFC6000\  ». Ce répertoire est créé 
lors des transferts en temps différé (poling) et conti ent les transactions non-vérifiées. Ce fichier est 
automatiquement créé comme un sous-r®pertoire, pr¯s de la base de donn®es. Côest ainsi que les fichiers sont 
centralisés et accessibles pour fin de copies de sûreté.  

Chemin de lôexportation: Sert à déterminer où sont sauvegardés et stockés les fichiers exportés. Ces données 
peuvent °tre export®es ¨ partir des rapports de ProFuel ou du module dôexportation de ProFuel.  
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CHAPITRE 2: OPÉRATION S JOURNALIERES  

 

Chapitre 2: Utilisation journalière de ProFuel  

 

Survol des opérations journalièr es  

Le logiciel ProFuel vous aide à contrôler la distribution de produits vendus au volume, en rendant compréhensible 
les données de vente, sous forme principalement de rapport.  Opérations journalières est le terme qui désigne les 
manipulations de données les plus fréquentes. Cela inclus le transfert en différé des données de ventes des 
pompes et validation des cartes clients, de même que les NIPs. 

Le Transfert en différé  est une manipulation qui est utilisée dans le but de transféré en différé des données de 
vente enregistrées sur une ou plusieurs pompes ou contrôleur de pompe (UCP), vers le logiciel ProFuel 

Fichiers de validation des cartes/clients et des NIPs est lôautorisation ou la d®-autorisation des 
cartes/clients, des numéros de cartes poinçonnés sur les clavier des terminaux UCP. Les changements apportés à 
des donn®es doivent °tre transf®r®s aux UCP avant quôils soient valides. 

Afin de maintenir à jour la base de données des unités UCP, le  transfert en différé et la validation des cartes 
doivent être effectués sur une base régulière. Les sites avec un volume de transactions, élevé doivent envisager 
de faire des transferts en différé à une fréque nce élevée.  
 
Transmettre les fichiers de validation des cartes aux unités UCP   

Les changements apport®s aux cartes clients, aux num®ros de v®hicules ou dôemploy®s, peuvent °tre transf®r®s 
en lots ou individuellement aux unités UCP.  Cela permet de transmettre efficacement les numéros valides lors de 
lôouverture dôune nouvelle unit®s UCP ou lors des changements routiniers.  

Pour transmettre les num®ros autoris®s, ouvrir lô®cran des communications.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Polling Transactions  
 

Les transactions non trait®es sont contenues dans les m®moires Flash des UCP, jusquôa ce quôelles soient 
transmises au logiciel ProFuel lors des transferts en différé. Les transferts en différé sont fait soit manuellement, 
en appuyant sur le bouton «  Interroger maintenant  » (Poling) ou selon un horaire préétabli.  Cette fonction 
permet de voir en temps réel la progression du transfert.  

2.  S®lectionner le UCP auquel lôon d®sire transmettre lôinformation en 
le sélectionnant soit par son nom ou son numéro 

 

3.  Sélectionner les 
changements que lôon d®sire 

transmettre 
4.  Appuyer sur 
« Envoyer des cartes » 

1. Ouvrir lôonglet ç Interrog er et 
cartes » 
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CHAPITRE 2: OPÉRATION S JOURNALIERES  

Il est préférable, et encore plus lorsque lôon exploite un site o½ le volume de transactions est ®lev® ou plusieurs 
sites dôexploitation ¨ la fois, de pr®d®finir un lôhoraire des transferts en diff®r®s. Le mode diff®r® ç manuel » est 
surtout utilis®s lorsquôil y a des probl¯mes dans la validation de certaines transactions ou pour tester la 
communication entre ProFuel et les UCP.  
 
Transferts automatisés  

Les transferts en diff®r® se font lorsque lôon appuie sur le bouton ç Communication : dans le menu principal de 
ProFuel.  

Lorsque vous cliquez sur « Communication »                   le menu «  Communication è ¨ trois fen°tres sôouvre.                   

 

 

 

 

        

 

 

 

 

 

 

Le bouton  « Update Payment » (mettre les paiements à jour) doit être ut ilisé quand des fonctionnalités 
prépayées sont implémentées. 

Lôutilisation automatis®e du transfert en mode diff®r®, ex®cute aussi les ®tapes suivantes en arri¯re plan;  

- Connexion au UCP avec le lien disponible 

- Utilisation dôun nom dôusager et un mot de pass® disponible  

- La carte maitresse du UCP se met en veille pour assurer lôint®grit® des donn®es. Le remplissage dôessence peut 
toujours sôeffectuer. 

- La commande PST détermine le nombre de transaction à traiter.  

- List Transactions All  (L T A)  force lôUCP ¨ afficher toutes les transactions. 

- ProFuel tente de fusionner les données relatives aux transactions avec celles de la base de données, notamment 
en vérifiant la similitude entre les nu méros de cartes, de comptes, de pompes et de réservoirs. 

- D¯s quôun enregistrement est fusionn®, le logiciel ProFuel efface la transaction correspondante dans lôUCP.  

- Le transfert de données en différé est complet et ProFuel est alors en mesure de produire un rapport sur le 
nombre de transactions complètes, transférées et fusionnées.  

 

     3.  Cliquer interroger 
maintenant 

 

Sélectionner le UCP soit par 
nom ou numéro. 

1- Cliquer sur lôonglet ç Interroger et cartes  ». 
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Le processus de communication en entier est enregistré dans le répertoire « Chemin auxiliaire » (page 17) et un 
fichier de sauvegarde est généré. Si par exemple une communication en diff®r® est effectu®e avec lôUCP 1, le 16 
janvier 2009, à 3 :45:55 AM, le fichier de sauvegarde sera nommé 20090116033455.1 en utilisant la convention 
suivante AAAAMMJJHHMMSS.# UCP.   

Les étapes effectuées automatiquement lors des transferts de données en mode différé, peuvent toute être 
exécutées individuellement en utilisant « Hyperterminal ». Le fichier de sauvegarde doit toutefois être sauvegardé 
dans le répertoire du « chemin auxiliaire »  ou dans le répertoire « Mes Documents » et importé et traité comme 
fichier de transaction par la suite.  
 
 
Liste des transactions  

Au fur et ¨ mesure quôelles sont re­ues, les transactions sont fusionn®es dans la base de donn®es de ProFuel, en 
vérifiant par exemple, la similitude entre les numéros de comptes.  Les transactions « fusionnées » peuvent être 
®dit®es et visualis®es individuellement dans lô®cran ç Liste des transactions ». 

Dans lô®cran principal, cliquer sur le bouton ç Transactions »              et la liste des transactions traitées et 
fusionn®es (non rejet®es) par ProFuel sôouvrira dans une nouvelle fen°tre. 

 

Les transactions que ProFuel est incapable de fusionner seront rejetées. Les transactions rejetées contiennent 
entre autre les communications établies pour fin de diagnostique, les transactions avec un volume à zéro ainsi 
que dôautres transactions. Les transactions rejetées doivent être éditées avant de pouvoir effectuer des rapports 
significatifs. Cliquer sur le bouton « Rejetées » pour voir la liste des transactions rejetées.   
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Transactions rejetées  
 
Raison des transactions rejetées  

Pas de carburant versé  - Aucun carburant nôa ®t® vers® (pomp®). La transaction portera un code de 
suppression (delete) ¨ Oui (Yes). Lors dôop®rations normales, un petit nombre de transactions ¨ z®ro est 
acceptable. 

Ligne supplémentaire  ï Une transaction contenant une ligne de plus dans le format de son information a été 
trouv®e. Ce nôest normalement pas une transaction en elle-m°me et lôenregistrement sera supprim® apr¯s 
confirmation.  

Doublon  ï Lôenregistrement de cette transaction est en double. Cette transaction a ®t® transf®r®e et fusionn®e 
préalablement. Bien que les transferts en différé doivent effacer les mémoires des unités UCP, il arrive que 

certaines erreusr r®sident. Ces erreurs peuvent °tre supprim®es ¨ partir de lô®cran des transactions rejet®es.  

Transactions manuelles  ï Une transaction terminée manuellement nôa pas de num®ro de v®hicule ou 
dôop®rateur. 

Transactions relatives à un diagnostique  ï Dans le but de signaler une erreur ¨ lôop®rateur, une transaction 
a ®t® cr®e au niveau dôun UCP. Ces transactions peuvent °tre supprim®es ¨ partir de lô®cran des transactions 
rejetées. 

Opérateur ou véhicule inexistant (nnnnn)   - Le num®ro dôop®rateur ou de v®hicule est inexistant dans la 
base de données.  Ce type dôerreur survient quand un op®rateur (client) entre de fa­on erron®e un num®ro de 
véhicule ou dôutilisateur qui est soit non concordant ¨ ceux de la base de donn®es ou d®truits. Les utilisateurs ou 
véhiculez ne devraient jamais être détruits dans de courts délais. Vérifier les usagers, clients ou comptes et cartes  
rejetés et au besoin fusionner ces enregistrements à la base de données. 

Odomètre invalide ou Heures invalides  -     La donn®e entr®e est sup®rieure ¨ la marge dôerreur acceptable 
par rapport aux donn®es continues dans la base de donn®es. Confirmer la lecture de lôodom¯tre correspondant à 
celle de la base de donn®es et entrer la correction.   Ne pas oublier dôenvoyer les changements aux UCP. Au 
besoin,   éditer les transactions dans la fenêtre « Rejetées » ou utiliser la fonction «  Importer  ». 

Unité Invalide  ï Le num®ro dôunit® ne correspond pas à celui de la base de données ou est erroné. . Au besoin,   
éditer les transactions dans la fenêtre « Rejetées » ou utiliser la fonction «  Importer  ». 

Numéro de pompe invalide ï La pompe énumérée dans la transaction est invalide.  

Numéro de ré servoir invalide ï Le num®ro de r®servoir entr® dans la transaction nôexiste pas.  

Produit invalide   ï Le produit ®num®r® nôexiste pas dans ce r®servoir. 

Date ou heure invalide  ï Le format de la date ou de lôheure est invalide.  

Format de tran saction invalide  ï La disposition des champs ne correspond pas à celle prévue dans la 
configuration de lôUCP (voir section 7 configuration de lôUCP). Normalement ce type dôerreur survient lors de la 
mise en fonction dôune nouvelle unit® UCP ou lorsque des changements de configuration viennent dô°tre 
effectués.  

Transaction additionn®e ou erreur dôadition de transaction ï Erreur au sein de la base de données qui 
signifie quôil y a une erreur dans lôinstallation ou quôun changement de version logiciel a eu lieu.  
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Traitement des transactions «  Rejetées  »   

Cliquer sur                  et la liste des transactions rejetées apparaîtra. 

 

Repoussé des transactions crues IS « Transactions brutes rejetées » 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cet écran affiche clairement toutes les transactions rejetées ainsi que les raisons du rejet. Il est recommandé de 
vérifier fréquemment les erreurs provenant toujours du même site ou avec un volume de produit à zéro afin de 
sôassurer que nous ne sommes pas en pr®sence dôune pompe défectueuse. Si de telles transactions existent, 
v®rifier sôil y a des transactions correctes en provenance de cette pompe avant lôerreur.  

Note: Toute les transaction ¨ z®ro ou les doublons ont lôindicateur de suppression automatiquement s®lectionné à 
Oui (yes). Appuyer sur effacer pour d®truire ces transactions un fois quôelles seront v®rifi®es. Une fois les 
vérifications faites et les changements apportés, appuyer sur « Importer  »            pour fusionner ces données              
avec la liste des transactions régulières.  

 
Importer des transactions brutes (crues)  

Importer des transactions brutes dans ProFuel 2 

Les données de transaction des UCP C6000 peuvent dans certains cas être saisies autrement que par un transfert 
en diff®r®. Cela peut arriver entre autre ¨ cause dôimpond®rables au niveau du support technique, comme lors du 
remplacement de la carte maîtresse ou lorsque la communication conventionnelle ne fonctionne tout simplement 
pas.  

Le fichier de sauvegarde sera nommé 20090116233455.1 en utilisant la convention suivante 
AAAAMMJJHHMMSS.# UCP.   

Dans cet exemple, le fichier repr®sentant lôinformation suivante;  

AAAA = Année 2009 

MM = Mois 01  

JJ = Jour 16  

 

 

Cette transaction est déjà extraite de 
lôUCP. Elle peut °tre d®truite 

Utiliser « Effacer » et non 
« Effacer tout » pour enlever les 
transactions marquées  Delete 
Yes  

Vérifier la raison du rejet  

Lôop®rateur 679 nôest pas dans la liste des 
utilisateurs  
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HHMMSS = Heure 23:34:55  (11:34:55 PM) 

Lôextension.1 d®termine le num®ro de UCP dôo½ provient le fichier 

Quand le fichier est créer par ProFuel lors du processus de transfert en différé, le fichier sera nommé 
20090116233455.1  et sera sauvegardé dans le répertoire du chemin auxiliaire  « C:\Program 
Files\PFC6000\SendPoll\  » 

Le répertoire du chemin auxiliaire est dans le même répertoire que la base de données. Alors si la base de 
données est sur un réseau, la localité de cette base de données sera ;  

« Z:\Fueldata \SendPoll\  Polled_20090116233455.1 » si « Z:\Fueldata » est la location « réseau » où la base de 
données principale « MAINC6000.MDB » est sauvegardée. 

 
 
Sauvegarde (entreposage) des données de transaction brutes (crues)  

 

Les fichiers contenant des transactions brutes, peuvent être réceptionnés par exemple, avec des fichiers joints 
pas courriel ou sur des clés USB. Ces fichiers doivent être copiés dans un répertoire connu comme étant le 
meilleur endroit où sauvegarder de telles données, soit le répertoire du chemin auxiliaire.  

Pour proc®der ¨ lôimportation de donn®es brutes (crues), il est important de bien conna´tre le nom du fichier ¨ 
importer ainsi que le répertoire où il est sauvegardé.  

 
Importer des transactions brutes  (crues)  

Pour d®buter le proc®d® dôimportation, s®lectionner le menu d®roulant ç Transactions » dans le menu principal et 
sélectionner « Importer des transactions ». 

 

 

 

 

Lô®cran dôImportation appara´tra afin de permettre ¨ lôutilisateur de s®lectionner le fichier à importer (dossier) à 
lôaide de la Fonction ç Regardez »  

 

 

 

 

 

 

Cliquer « Parcourir » pour afficher la fenêtre «  Parcourir » normale de Windows.  

 




